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()3 Lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch sorgfaltig durch. Bewahren Siediese
zum spateren Nachlesen auf.Montage/Demontage darf nur durch Fachpersonal
erfolgen. Lieferung vor Montage aufVollstandigkeit Gberprufen.

(]2 Bestimmungsgemisser Gebrauch: Das Produkt ist zum Beleuchten von
Innenraumen konzipiert.Bei unsachgemasser Verwendung besteht die Gefahr
von Sach- und/oder Personenschaden. Entsorgen Sie Ihr Produkt geméss den
aktuellen Richtlinien Ihres Landes.

pE________________________GEFAHR |
Stromschlag / Brandgefahr

Verletzungsgefahr mit Todesfolge und Gefahr von Materialschaden

= \or Montage-, Wartungs- und Reinigungsarbeiten muss die Stromzufuhr
unterbrochen werden.

= Der Anschluss von Elektrifizierungskomponenten darf nur von qualifiziertem
Fachpersonal vorgenommen werden.

= Beschadigte Elektrokomponenten mussen ausgetauscht werden.

= Die Elektrifizierungskomponenten durfen nicht abgedeckt betrieben werden.
DE! WARNUNG

Nennleistung

Materialschaden als Folge einer Uberlastung am Gerat oder Geb&ude

= Beachten Sie Ihre landerspezifische Gesamtnennleistung, Richtlinien und
Vorschriften fur die Elektrifizierung ihres Produktes. Alle an einer Einspeissleitung
angeschlossenen Verbraucher durfen diese Nennleistung nicht tberschreiten.
DE WARNUNG

Gefahr von Materialschaden bei unsachgemasser Verwendung

Die Elektrokomponenten kénnen beschadigt werden.

= Platzieren Sie ihr Produkt nicht in der Nahe von offenem Feuer.

= Betreiben Sie Ihr Produkt nicht mit einer Funksteuerung oder einer Steckdose,
deren Schalter dimmbar ist.

DE WARNUNG

Verbrennungsgefahr

Es besteht eine Verbrennungsgefahr an den LEDs und den angrenzenden Teilen.
= Beruhren Sie nicht die LEDs im Gebrauch und warten Sie bis sie abgekuhlt sind.
()2 Dieses Produkt enthdlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.

DE! WARNUNG

Verletzungsgefahr und Gefahr von Materialschdden

Die Montage muss mit entsprechendem Befestigungsmaterial an einer geeignete
Flache erfolgen.

(3 Technische Daten: Eingangsspannung 220-240V~ 50-60Hz, Schutzklasse 1.
Schutzart IP20. Technische Konformitat gemass EN-Richtlinien

@Y Please read these instructions carefully before use. Keep them in a safe place
for later reference. Assembly/dismantling may only be performed by qualified
personnel. Check delivery is complete before assembly.

@Y Proper use: The product is designed for illuminating indoor areas.There is

a danger of damage to property or personal injury if improperly used. Please
dispose of your product in accordance with the currently applicable regulations in
your country.

EN ________________________DANGER |
Electric shock / fire hazard

Danger of fatal injury and risk of damage to property

= The power supply must be isolated or disconnected before installation, main-
tenance and cleaning work. Electrification components may only be connected by
qualified and trained personnel. Defective and damaged electronic components
must be replaced.

= The electrification components may not be operated when they are covered.
EN WARNING

Rated power

Damage to property resulting from a device or building overload

= Comply with the total rated power, guidelines and regulations specific to your
country with regard to the electrification of your product. The total of all consu-
mers connected to a feed cable may not exceed its rated power.

EN WARNING

Risk of material damage due to improper use

Electrical components could get damaged.

= Keep your product away from a naked flame.

= Do not operate your product with a radio control or an electric socket whose
switch is dimmable.

EN WARNING

Danger of skin burns

There is a danger of skin burns through the LEDs and adjacent parts.

= Do not touch the LEDs while in use and wait until they have cooled down.

[ This product contains an energy efficiency class E light source.

EN WARNING

Danger of injuries and risk of material damage

It must be fitted using appropriate fastening material on a suitable surface.

[@Y] Technical data: Input voltage 220-240V~ 50-60Hz, protection class II. Ingress
protection IP20. Technical conformity according to EN directives.

[ Lisez attentivement cette notice d'utilisation avant d'utiliser le matériel.
Conservez-la précieusement pour pouvoir la consulter ultérieurement. Seul le
personnel qualifié est autorisé a effectuer le montage et le démontage. Contréler

que le contenu est complet avant le montage.

[ Utilisation conforme : Le produit a été concu pour éclairer les espaces
intérieurs.Il existe un risque de dommages matériels et de blessures en cas
d'utilisation non conforme. Eliminez votre produit conformément aux directives en
vigueur dans votre pays.

FR DANGER

Décharge électrique/Risque d’incendie

Risque de blessures pouvant entrainer la mort et risque de dommages matériels
= Lalimentation électrique doit étre interrompue avant tous les travaux de
montage, de maintenance et de nettoyage. Le raccordement des composants
d'électrification ne doit étre effectué que par un personnel spécialisé qualifié. Les
composants électroniques défectueux ou endommagés doivent étre remplacés.
> |es composants électriques ne doivent pas étre recouverts lors de leur utilisa-
tion.

FR AVERTISSEMENT

Puissance nominale

Dommages matériels résultant d'une surcharge au niveau de l'appareil ou du
batiment.

= Respectez la puissance nominale totale, les directives et prescriptions relatives
a I'électrification de votre produit en vigueur dans votre pays. Tous les consomma-
teurs raccordés a un cable d'alimentation ne doivent pas dépasser cette puissance
nominale.

FR AVERTISSEMENT

Risque de dommages matériels en cas d'utilisation incorrecte

Les composants électriques peuvent étre endommages.

> Ne placez pas votre produit a proximité d'un feu ouvert.

= N'utilisez pas votre produit avec une commande radio ou une prise dont le
commutateur est reglable.

FR AVERTISSEMENT

Risque de bralure

Il existe un risque de brdlure au niveau des LED et des pieces adjacentes.

> Ne touchez pas les LED en cours d'utilisation et attendez qu'elles soient
refroidies.

[ Ce produit comprend une source de lumiére de la classe d’efficacité éner-
gétique E.
FR AVERTISSEMENT

Risque de blessures et risque de dommages matériels

Le montage doit étre effectué avec des fixations appropriées et sur une surface
adaptée.

[{ Données techniques : Tension d’entrée 220-240 V~ 50-60 Hz, classe de pro-
tection Il. Degré de protection IP20. Conformité technique selon les directives EN
[# Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto. Y consérve-
las para poder consultarlas posteriormente. El montaje y desmontaje solo debe
llevarlos a cabo personal cualificado. Revise el contenido de la entrega para cer-
ciorarse de que estd completo antes del montaje.

[# Uso previsto: El producto esta disefiado para iluminar espacios interiores.En
caso de uso indebido existe peligro de dafios personales o materiales. Deseche su
producto conforme a la normativa vigente en su pais.

ES PELIGRO

Descarga eléctrica / peligro de incendio

Riesgo de lesiones con consecuencias mortales y riesgo de dafios materiales.

» El suministro eléctrico debe interrumpirse antes de realizar trabajos de monta-
je, mantenimiento y limpieza. La conexién de los componentes de electrificacion
solo puede ser realizada por personal cualificado. Los componentes eléctricos
defectuosos o dafiados deben ser sustituidos.

= Los componentes de electrificacion no se pueden poner en funcionamiento
estando cubiertos.

ES| ADVERTENCIA

Potencia nominal

Dafios materiales como consecuencia de una sobrecarga en el aparato o en el
edificio

= Tenga en cuenta la potencia nominal total, las directivas y la normativa especi-
ficas de su pais para la electrificacion de su producto. Los consumidores conec-
tados a un cable de alimentacion no deben superar esta potencia nominal.

ES| ADVERTENCIA

Peligro de dafos materiales por uso inadecuado

Los componentes eléctricos podrian resultar dafiados.

= No coloque el producto cerca del fuego.

> No haga funcionar el producto mediante radiocontrol o con un enchufe cuyo
interruptor sea regulable.

ES| ADVERTENCIA

Peligro de quemaduras

Existe peligro de sufrir quemaduras en los LED y en las partes adyacentes.

> No toque los LED cuando estén en uso y espere a que se hayan enfriado.

[F Este producto contiene una fuente luminica de la clase de eficiencia ener-
gética E.

ES| ADVERTENCIA

Riesgo de lesiones y dafios materiales

El montaje debe realizarse con el material de fijacién correspondiente en una

superficie apropiada.

[ Datos técnicos: Tension de entrada de 220-240 V~ 50-60 Hz, Clase de protec-
cién 1. Grado de proteccion IP20. Conformidad técnica conforme a las directivas
EN

NI Lees deze gebruiksaanwijzing voor gebruik zorgvuldig door. Bewaar deze
gebruiksaanwijzing om later te kunnen raadplegen. Montage/demontage mag
alleen gebeuren door vakkundig personeel. Controleer voor montage of de
levering compleet is.

! Beoogd gebruik: Het product is ontworpen om ruimtes binnenshuis te
verlichten.Onjuist gebruik kan leiden tot materiéle schade en/of persoonlijk letsel.
Voer uw product af volgens de actuele richtlijnen die in uw land van toepassing
zijn.

INL GEVAAR

Elektrische schok / brandgevaar

Gevaar voor dodelijk letsel en gevaar voor materiéle schade

= Voor montage-, onderhouds- en reinigingswerkzaamheden moet de stroom-
toevoer uitgeschakeld worden. De aansluiting van de elektrificerende compo-
nenten mag alleen door gekwalificeerd personeel worden uitgevoerd. Defecte of
beschadigde elektrische componenten moeten worden vervangen.

= De elektrificatiecomponenten mogen niet afgedekt worden bediend.

NL WAARSCHUWING

Nominaal vermogen

Materiéle schade als gevolg van overbelasting aan het apparaat of gebouw.

= Neem het landspecifieke, totale nominale vermogen, de richtlijnen en de
voorschriften betreffende het kabelbeheer van uw product in acht. Geen van de
aan de voedingskabel aangesloten verbruikers mogen dit nominale vermogen
overschrijden.

NL WAARSCHUWING

Gevaar voor materiéle schade bij verkeerd gebruik

De elektrische componenten kunnen beschadigd raken.

> Plaats uw product niet in de buurt van open vuur.

> Gebruik uw product niet met een afstandsbediening of contactdoos waarvan
de schakelaar dimbaar is.

NL WAARSCHUWING

Gevaar voor brandwonden

Er bestaat gevaar voor brandwonden bij de leds en de aangrenzende onderdelen.
= Raak de leds tijdens gebruik niet aan en wacht tot ze zijn afgekoeld.

(XTI Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E.

NL WAARSCHUWING

Gevaar voor letsel en voor materiéle schade

De montage moet met het juiste bevestigingsmateriaal op een geschikt opperviak
worden uitgevoerd.

[ Technische gegevens: ingangsspanning 220-240 V~ 50-60 Hz, bescher-
mingsklasse Il. beschermingsgraad IP20. Technische overeenstemming conform
EN-richtlijnen

[l Leggere attentamente le presenti istruzioni per I'uso prima dell'utilizzo. Con-
servarle accuratamente per la futura consultazione. Il montaggio/lo smontaggio
deve essere eseguito solo da personale specializzato. Prima del montaggio, veri-
ficare che la fornitura sia completa.

[l Uso previsto: Il prodotto & concepito per illuminare spazi interni.n caso di im-
piego scorretto, sussiste il pericolo di danni materiali /0 lesioni personali. Smaltire
il prodotto secondo le linee guida vigenti del rispettivo Paese.

IT PERICOLO

Scossa elettrica / pericolo di incendio

Pericolo di lesioni mortali e rischio di danni materiali.

= Interrompere l'alimentazione elettrica prima di eseguire lavori di montaggio,
manutenzione e pulizia. Il collegamento dei componenti elettrici pud essere ese-
guito solo da personale specializzato qualificato. Sostituire i componenti elettrici
difettosi o danneggiati.

> | componenti elettrici non possono essere messi in funzione se coperti.

IT] AVVERTENZA

Potenza assorbita

Danni materiali a seguito di sovraccarico nel dispositivo o nelledificio.

= Tenere conto della potenza nominale complessiva del proprio paese e ris-
pettare le direttive e le disposizioni per lelettrificazione del prodotto. Le utenze
collegate a una linea di alimentazione non devono superare la potenza assorbita
nominale.

IT AVVERTENZA

Pericolo di danni materiali in caso di uso improprio

| componenti elettrici possono essere danneggiati.

» Non posizionare il prodotto vicino a amme libere.

= Non utilizzare il prodotto con un radiocomando o una presa con interruttore a
intensita luminosa regolabile.

IT AVVERTENZA

Pericolo di ustioni

Sussiste il pericolo di ustioni con i LED e i componenti adiacenti.

= Non toccare i LED in funzione e attendere che si siano raffreddati.

[ii Il presente prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di efficien-
za energetica E.

IT AVVERTENZA

Pericolo di lesioni e rischio di danni materiali.

I montaggio deve essere realizzato su una superficie idonea, utilizzando materiale
di fissaggio adatto.

[l Dati tecnici: Tensione di ingresso 220-240 V~ 50-60 Hz, classe di protezione II.
Grado di protezione IP20. Conformita tecnica secondo le norme EN

I8 Les denne veiledningen ngye far bruk. Ta vare pa den, slik at du kan sl& opp i
den senere. Montering/demontering skal kun foretas av fagpersonale. Kontroller
at leveransen er komplett fgr montering.

[NTe! Forskriftsmessig bruk: Produktet er utformet til belysning av innendgrsrom.

Ved usakkyndig bruk er det fare for ting- og/eller personskader. Avfallshandter
produktet i samsvar med de gjeldende nasjonale bestemmelsene.

NO FARE FOR

elektrisk stgt / Brannfare

Fare for dgdelige personskader og fare for materielle skader.

= Fgr monterings-, vedlikeholds- og rengjeringsarbeider ma stremtilfarselen
brytes. Elektrifiseringskomponenter ma kun kobles til av kvalifiserte fagpersoner.
Defekte eller skadde elektriske komponenter mé skiftes ut.

> Elektriske komponenter skal ikke veere tildekket nar de er i drift.

NO! ADVARSEL

Nominell effekt

Materielle skader pa grunn av overlast pa produktet eller bygningen

= Fglg den landsspesifikke totale nominelle effekten, retningslinjene og forskrifte-
ne for elektrisk tilkobling til produktet. Forbrukerne som er koblet til en tilfgrselsle-
dning ma samlet ikke overskride denne nominelle effekten.

NO! ADVARSEL

Fare for materielle skader ved usakkyndig bruk

Elektrokomponentene kan bli skadet.

= lkke plasser produktet i neerheten av apen ild.

> Ikke bruk produktet med tradlgs styring eller en stikkontakt med en dimbar
bryter.

NO! ADVARSEL

Fare for forbrenning

Det er fare for forbrenning pad LED-ene og de tilgrensende delene.

> |kke bergr LED-ene under bruk, og vent til de er avkjolt.

[Ie! Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E.

NO! ADVARSEL

Fare for personskader og materielle skader

Monteringen ma skje med egnet festemateriale pa en egnet overflate.

[NI&! Tekniske spesifikasjoner: Inngangsspenning 220-240 V~ 50-60 Hz, beskyt-
telsesklasse 1. Kapslingsgrad IP20. Teknisk samsvar i henhold til EN-direktiver
(€ Npeau ynoTpeba npodeTete BHUMATENHO TOBa PKOBOACTBO. 3anasere

1 3@ CNPaBKM B NMO-KbCEH MOMEHT. MOHTaXbT/4eMOHTaX bT TpAbBa Aa ce
M3BBPLUIBA CaMO OT KBaaMdMLUMpaH nepcoHan. Npean MOHTax nposepeTe
LieN0CTTa Ha OKOMMJIeKToBKaTa.

(1€ Ynotpe6a no npegHasHaueHme: [1pOAYKTHT C/yKM 38 OCBETIEHME Ha
BBTPELUHM NOMeLLieHVs.YnoTpebarta He No nNpeAHasHauyeHe Moxe Aa 4oBeje
[0 MaTepvanHu LWeT! 1/van TenecHn noBpean. MsxebpaeTte NpoaykTa CbracHo
AeiicTBalLmTe pa3nopeabu BbB BallaTa AbpxXasa.

BG OMNACHOCT

TokoB yaap/onacHOCT oT noxap

OnacHoOCT OT paTaNHK HapaHABaHUA W HaHaCAHe Ha MaTepuanHu LLEeTH

> [pekbCBaiiTe enekTpo3axpaHBaHeTo Npean AeMHOCTM Mo MOHTaxa,
TeXHUYeckaTa NoAAPbXKa v noumcTsaHeto. CBbP3BaHETO Ha KOMMOHeHTUTE

3a enekTpudULMpaHe TpabBa Aa ce M3BbPLUBA CaMO OT KBaIMPUUMpPaHu
cneunanvctn. ledgektHute vam noBpeseHnTe enekTprieck KOMNOHeHTV TpA6Ba
Aa 6baar 3aMeHeHN.

> KOMMOHeHTWTe 3a enekTpudmLpaHe He TpAGBa Aa ce ekCroaT!paT NOKPUTH.
BG MPEAYNPEXAEHWUE

HomuHanHa mowHocT

Martepuantu WeTW B pe3yaTaT Ha MpeToBapBaHe Ha ypeda vav Ccrpasara

= B3emeTe NoA BHMMaHVe XapakTepHUTe 3a AbpxasaTa 06Lla HOMVYHaNHa
MOLLHOCT, AMPEKTVBM W pa3rnopesdu 3a enekTpuduLmpaHe Ha NpoaykTa. Bcuukm
KOHCyMaTopu, CBbP3aHu KbM 3axpaHBallia MHMA, He TpA6Ba Aa HaABMLIaBaT Tasu
HOMMHaNHa MOLLHOCT.

BG! MPEAYNPEXAEHWUE

Mpw HenpaBunHa ynoTtpeba CbLECTBYBa PUCK OT HaHACsAHE Ha MaTepUuasHu
wetu

EnexTpuyeckmte KOMMOHEHTV MOraT Aa 6bAaT NOBPeAEHM.

> He nocrassifte ypesa B 611M30CT 4O OTKPUT OFbH.

> He W3non3BaiiTe ypesa C pafno ynpasaeHe Uan B KOHTaKT C peryivpyem
npeBKtoYBaTES.

BG! MPEAYNPEXAEHWUE

Puck ot usrapsHus

CbU_LECTByBa PUCK OT U3rapaHng, NpUYMHEHW OT CBETOAMOAMNTE N CbCeHWM Ha TAX
yacTy.

> He foKocBaliTe CBETOAMOAWTE, JOKATO Ce W3MON3BaT, 1 Cres ynotpebda

“34akaiite fa M3CTMHaT.
(€ To3u NpoAyKT CbAbPXa U3TOUHMK Ha CBETMHA C Kac Ha eHepruiina
edekTmBHOCT E.

BG NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe U HaHacsiHe Ha MaTepuasHU LLeTH

MoHTaxbT TpAbBa Aa Ce M3BbPLM Ype3 MOAXOAALL KpenexeH Matepuan 1 aa ce
MOHTVPA Ha NOAXOAALLA NMOBLPXHOCT.

(& TexHmueckn aaHHM: 3axpaHBallo HanpexeHue 220-240V~ 50-60Hz, knac Ha
3awmTa Il. Bua 3awmra IP20. CbOTBETCTBME B TEXHUUECKO OTHOLIEHME ChINACHO
EN HopmumTe

A Laes denne installationsvejledning grundigt igennem, far du tager enheden i
brug. Gem den til eventuel senere brug. Installation/afinstallation ma kun udfares
af fagpersonale. Kontrollér fgr installation, at leverancen er komplet.

[ Korrekt anvendelse: Produktet er beregnet til oplysning af indendars rum.
Ved ukorrekt anvendelse er der fare for materielle skader og/eller personskader.
Bortskaf produktet i henhold til de aktuelt geeldende retningslinjer i dit land.

DA FARE

Elektrisk sted / brandfare

Risiko for skader med dgdelig udgang og fare for materielle skader

= Fgr monterings-, vedligeholdelses- og renggringsarbejde skal stramforsynin-
gen afbrydes. Elektriske komponenter skal tilsluttes af kvalificerede fagfolk. Defekte
eller beskadigede elektriske komponenter skal udskiftes.

= Elektriske komponenter ma ikke anvendes uden afdaekning.

DA! ADVARSEL

Nominel effekt

Materielle skader som falge af overbelastning pa enheden eller bygningen

= Veer opmaerksom pd den nationalt specifikke samlede maerkeeffekt og
retningslinjer og forskrifter for elektrificeringen af dit produkt. De forbrugere, der
er sluttet til fedeledningen, mé ikke overskride den nominelle ydelse.

DA! ADVARSEL

Ved forkert anvendelse er der fare for materielle skader

Det elektriske komponenter kan blive beskadiget.

= Anbring ikke produktet i nserheden af dben ild.

= Brug ikke produktet med en fjernstyring eller en stikkontakt med lysdeemper.
DA ADVARSEL

Fare for forbraendinger

Der er fare for at breende sig pa lysdioderne og delene i naerheden.

= Bergr ikke lysdioderne, nar de er i brug, og vent, indtil de er kalet af.

(YA Dette produkt indeholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse E.

DA! ADVARSEL
Risiko for kvaestelser og materielle skader

Installationen skal foretages pa en egnet flade med passende fastgarelsesmate-
riale.

[ Tekniske data: Indgangsspaending 220-240 V~ 50-60 Hz, kapslingsklasse 1.
Kapslingsklasse IP20. Teknisk overensstemmelse i henhold til EN-standarderne.

3 Lugege see juhend enne kasutamist hoolikalt abi. Hoidke kasutusjuhend alles,
et saaksite seda ka hiljem lugeda. Montaazi/demontaaZzi tohivad teostada vaid
spetsialistid. Enne paigaldamist kontrollige tarnekomplekti terviklikkust.

[3] Sihtotstarbeline kasutamine: toode on ette nahtud siseruumide valgusta-
miseks.Vale kasutamine vaib pdhjustada varalist kahju ja/véi vigastusi. Kaidelge
oma toode vastavalt teie riigis kehtivatele eeskirjadele.

(= OHT

Elektrilook/tuleoht

Eluohtlike vigastuste oht ja materiaalse kahju oht

= Enne paigaldus-, hooldus- ja puhastustoid tuleb elektritoide katkestada.
Elektriihenduse komponente tohib Ghendada ainult kvalifitseeritud elektrik. De-
fektsed v&i kahjustatud elektrikomponendid tuleb valja vahetada.

= Elektrithenduse komponente ei tohi kinnikaetult kaitada.

ET HOIATUS

Nimivoimsus

Seadme voi hoone Ulekoormusest tingitud materiaalne kahju

= Jargige oma toote elektrisisteemi paigaldamiseks riigipdhist summaarset ni-
mivoimsust, direktiive ja eeskirju. Kdigi Uhe toitejuhtme kilge Uhendatud tarbijate
summa ei tohi seda nimivdimsust tGhendada.

ET HOIATUS

Valest kasutamisest tingitud materiaalse kahju oht

Elektrikomponendid véivad kahjustada saada.

= Arge asetage toodet lahtise tule lahedale.

= Arge kasutage toodet kaugregulaatori voi hamardusfunktsiooniga ltlitiga
pistikupesa kaudu.

ET HOIATUS

Péletusoht

LEDide ja nendega piirnevate osade juures on péletusoht.

= Arge puudutage LEDe kasutamise ajal ja oodake, kuni need on jahtunud.
5] See toode sisaldab energiatdhususklassi E valgusallikat.

ET] HOIATUS

Vigastuste ja materiaalse kahju oht

Paigaldama peab vastavate kinnitusvahendite abil sobivale pinnale.

[31 Tehnilised andmed: Sisendpinge 220-240 V ~ 50-60 Hz, kaitseklass II. Kaitse-
aste IP20. Vastab tehniliselt ENi direktiividele

[d Perehdy ohjeeseen huolellisesti ennen kayttoa. Sailyta se myohempaa kayttoa
varten. Asennuksen/purkamisen saa suorittaa vain ammattihenkilosto. Tarkasta
ennen asennusta, etta kaikki toimitukseen kuuluvat osat on toimitettu.

[ Tarkoituksenmukainen kéyttd: Tuote on suunniteltu sisatilojen valaistukseen.
Epaasianmukaisesta kaytosta voi syntya esine- ja henkildvahinkoja. Havita tuote
maassasi voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

Fl VAARA

Sahkoiskun vaara/tulipalon vaara

Kuolemaan johtavien tapaturmien ja aineellisten vahinkojen vaara

= Virta on katkaistava ennen asennus-, huolto- ja puhdistustéiden aloittamista.
Sahkoistyskomponentit saa liittdad ainoastaan pateva alan ammattihenkilosto.
Vialliset tai vaurioituneet sahkékomponentit on vaihdettava.

= Sahkoosia ei saa kayttaa peitettyna.

& VAROITUS

Nimellisteho

Laitteen tai rakennuksen ylikuormituksesta johtuvat aineelliset vahingot

= Ota tuotteesi sahkoistamisen osalta huomioon omassa maassasi sallittu koko-
naisnimellisteho ja noudata maakohtaisia direktiiveja ja maarayksia. Syéttojohtoon
litetyt kulutuslaitteet eivat saa ylittaa tata nimellistehoa.

& VAROITUS

Materiaalivaurioiden vaara epdasianmukaisessa kaytossa

Sahkékomponentit voivat vaurioitua

= Al3 sijoita tuotetta avotulen laheisyyteen.

= Al3 kayta tuotetta radiokauko-ohjaimella tai pistorasialla, jonka kytkin on
himmennettavissa.

F VAROITUS

Palovammojen vaara

LEDit ja niiden viereiset osat voivat aiheuttaa palovammoja.

= Al3 kosketa LEDeja kayton aikana ja odota, kunnes ne ovat jaahtyneet.

[F Témé tuote sisaltad valonl&hteen, jonka energiatehokkuusluokka on E.

FI VAROITUS

Tapaturmien ja aineellisten vahinkojen vaara

Asennus on suoritettava asianmukaisella kiinnitysmateriaalilla sopivaan pintaan.

[ Tekniset tiedot: Tulojannite 220-240 V~ 50-60 Hz, suojausluokka II. Kotelointi-
luokka IP20. Tekninen vaatimustenmukaisuus EN-direktiivien mukaisesti

I Mpw amo T xprion SIBEOTE TTPOCEKTIKA UTEC TIC 0SNYLeC.

DUAGETE TIC YO VO TIG CUUBOVAELTEITE OTO PEANOV. ZUVOPHOAOYNON/

ATIOTLVOPHOAOYNON HOVO OTIO €EELOIKEVIEVO TIPOOWTIKO. EAEYETE TNV
Tapadoon TPV amd TN CUVAPHOAOYNON WC TTPOC TNV TTANPOTNTA TNC.

! MpoPAemopevn xpron: To TTPOIOY OXESIGOTNKE VIO PWTIOHO ECWTEPIKWY
XWPWV.ZE TIEPITITWAN AKATEAANANG XPHONG UTTAPXEL KivOUVOC TTPOKANONG
UAKWY {NUULY 1) TPQUPOTIOUWY. ATIOPPIWTE TO TTPOIOV GUPPUIVAL [UE TOUG
LOXVOVTEC KOVOVIOHOUC TNE XWPAE TOC.

EL KINAYNOX

HAektpomAnéia / Kivuvog upkaytég

Kivbuvoc ToaUUOTIOROU e BaVAOIUEG OUVETIELEC KO KIVOUVOC LAKWY (ntwv
= Tpv omo epyaaieq TOMOBETNONG, CUVTHPNONG KoL KOBAPLOUOU N
NAEKTPLKT TPOPodSoaiar TIPETEL Vo SlokoTtTETAL. H oVuvdean e€aptnudTuwy
€ENAEKTPLOMOU ETUTPETIETOL VO TIPOYOTOTIOLEITOU HOVO OO KATAPTIOUEVO
ELOIKO TIPOOWTIKO. EAATTWHOTIKA 1} XOAXOUEVA NAEKTOIKG EXDTHHOT TIPETTEL
Vo avTikaBlotavTol.

= To E0pTAROTO EENAEKTPLOMOU SEV ETITPETIETAL VO TEBOVV OF AelToupyla
KOAULUEVOL.

EL MPOEIAOIMOIHZH

Ovopao Tk LoxXVGg

YAKEC (NULEC WG OUVETIELX UTIEPPOPTWONG TNG OUOKELNG I TOL KTnpiou

> [l TOV €ENAEKTPLOUO TOL TIPOIOVTOC OO TNPELTE TN CUVOAKN OVOUOCTIKN
LoV, TIG 08Nyleg Kot TOUG KAVOVIOUOUE TIOU LOXVOUV 0TN XWPEX OOC VIO TOV
€ENAeKTPLOPO. OAOL Ol KATAVOAWTEC TIOU £(vVol CLUVEESEUEVOL TOE EVO KOAWSLO
TPoPodOotaG SeV ETUTPETETAL VO UTIEPBAIVOUV OUTH TNV OVOUOOTIKH LOXV.
EL MPOEIAOMOIHZH

Kivéuvog pokAnong VAIKwY {NUIWV o€ TEPITITWON AKATAAANANG XPNoNg
Tot NAEKTPIKG EEXPTAMATA UTTOPEL VO UTTOOTOVV (NULA.

> Mnv TOMOBETE(TE TO TIPOIOV COC KOVTA OE OVOLXTEC EOTIEC (PWTLAC.

> Mn XPNOUOTIOEITE TO TIPOIOV 0O HE TNAEXEIPLOTAPLO 1) TIPIdX e
POOOTATIKO SLOKOTITN.

EL MPOEIAOMOIHZH

Kivduvog eykopotog

YTi&pxel KivELVOQ eyKaUUATOC omtd TG AuxVieg LED Kal Tat YelToviké
efapTruaTOL

> Mnv ayyilete TI¢ Auxvieg LED katé Tn SIPKELX TNG XPNONG KO TIEPLUEVETE,
HEXPL VO KPUWOOLV.

1 AuTS TO TPOIGY TEPLEXEL TINYT PWTOC TNC EVEPYELGKNC KAGONG amdSoanc
E

EL MPOEIAOMOIHZH

Kivéuvog TpaupaTiopo Kot VAKWY {niLwv

H cuVOPHOAOYNON TIPETIEL VO YIVETOL OF WO KATOAANAN ETILPAVELD LIE T



oV TIOTOXO VAKG OTEPEWONC.

1 Texvik& oTtolyeta: Téon el068ou 220-240V~ 50-60Hz, Katnyoplo
nipootooiog Il Babuoc mpootaaotag IP20. TeXVIK CUUHOPEWON CUUPUIVA JE
TIc Odnyliec EN

[\ Pirms lietosanas rapigi izlasiet $o instrukciju. Saglabajiet to, lai velak varetu
parlastt. Montazu/demontazu drikst veikt tikai specialisti. Pirms montazas
parliecinieties, vai piegadats pilns komplekts.

[V Paredzétais pielietojums: Produkts ir izstradats iekStelpu apgaismosanai.
Noteikumiem neatbilstosa izmantosana rada mantiska kaitgjuma un/vai miesas
bojajumu gasanas risku. Utilizejiet So produktu saskana ar valstt speka esosajam
vadlinijam.

LV BISTAMI

Elektrosoks/ugunsgréka risks

Traumu risks ar letalam sekam un materialo zaudé&umu risks

= Pirms montazas, apkopes un tirisanas darbiem jaatvieno stravas padeve.
Elektrisko komponentu pieslegsanu drikst veikt tikai kvalificéti specialisti. Bojati
elektriskie komponenti ir janomaina.

= Elektriskos komponentus nedrikst ekspluatét nosegta veida.

LV BRIDINAJUMS

Nominala jauda

Materialie zaudéjumi ka sekas parslodzei iericé vai eka.

= levérojiet valsti noteikto kop&jo nominalo jaudu, spéka esosas vadiinijas un
noteikumus par attieciga produkta elektrifikaciju. Patérétaji, kas pieslégti vienam
barosanas kabelim, nedrikst parsniegt $o nominalo jaudu.

LV BRIDINAJUMS

Materialo zaudéjumu risks neatbilstigas lietosanas dé|

Var tikt bojati elektriskie komponenti.

= Nenovietojiet produktu atklatas uguns tuvuma.

= Nelietojiet produktu kopa ar spilgtuma regulatoru vai kontaktligzdu, kuras
slédzim ir regulators.

LV BRIDINAJUMS

Apdedzinasanas risks

Pie gaismas diodém un to detalam pastav apdedzinasanas risks.

= Nepieskarieties ieslegtam gaismas diodém, gaidiet, lidz tas ir atdzisusas.

[ Sis produkts satur E energoefektivitates klases gaismas avotu.

LV BRIDINAJUMS

Traumu risks un materialo zaudéjumu risks

Veiciet montazu piemérota vieta, izmantojot atbilstosus stiprinajuma materialus.
[ Tehniskie dati: ieejas spriegums 220-240 V~ 50-60 Hz, Il aizsargklase.
Aizsardzibas klase IP20. Tehniska atbilstiba saskana ar EN vadliijam

[ Prie$ pradedami naudoti atidziai perskaitykite $ig instrukcija. I$saugokite
instrukcija, kad galetumete paskaityti veliau. Montavimo / iSmontavimo darbus
leidziama atlikti tik kvalifikuotiems darbuotojams. Prie§ montuodami patikrinkite,
ar pristatytos visos gaminio dalys.
[ Naudojimas pagal paskirtj: gaminys skirtas apsviesti vidaus patalpose.
Netinkamai naudojant gresia materialinés Zalos ir (arba) kiino suzalojimy pavojus.
Savo produkta Salinkite vadovaudamiesi $Siuo metu Jasy $alyje galiojanciomis
direktyvomis.
LT PAVOJUS
Elektros smugis / gaisro pavojus
Pavojus mirtinai susizaloti ir turto sugadinimo pavojus
= Prie$ montavimo, techninés prieziros ir valymo darbus turi bati nutrauktas
elektros tiekimas. Prijungti elektros jrangos komponentus leidziama tik kvalifikuo-
tiems specialistams. Sugedusius arba pazeistus elektros jrangos komponentus
reikia pakeisti.
= DraudZiama eksploatuoti uzdengtus elektros jrangos komponentus.
LT ISPEJIMAS
Vardiné galia
Materialiniai Zala deél prietaiso arba pastaty perkrovimo
= Atkreipkite démes;j konkreciai Saliai taikomga bendraja vardine galig ir laikykités
su jasy gaminio elektrifikavimu susijusiy direktyvy ir taisykliy. Visi prie vienos tieki-
mo linijos prijungti elementai negali virsyti Sios vardinés galios.

ISPEJIMAS
Turto sugadinimo pavojus netinkamai naudojant
Gali bati pazeisti elektros komponentai.
= Nestatykite savo gaminio $alia atviros liepsnos.
= Nenaudokite savo gaminio su nuotolinio valdymo prietaisu arba elektros lizdu,
kurio jungiklis yra su Sviesos reguliatoriumi.

ISPEJIMAS
Pavojus nudegti
Pavojus nudegti prisilietus prie LED $viesos Saltiniy ir greta esanciy daliy.
= Nelieskite jjungty LED Sviesos Saltiniy ir palaukite, kol jie atves.
i Siame gaminyje yra E energijos vartojimo efektyvumo klasés $viesos $altinis.
LT ISPEJIMAS
Pavojus susizaloti ir turto sugadinimo pavojus
Montuoti leidZiama naudojant atitinkamas tvirtinimo medziagas ant tinkamo
pavirsiaus.

[§] Techniniai duomenys: Tinklo jtampa 220-240 V~ 50-60 Hz, Il apsaugos klase.
Apsaugos klasé IP20. Techniné atitiktis pagal EN direktyvas

[ Przed uzyciem starannie przeczytac¢ niniejsza instrukcje. Zachowac jg do
pdzniejszego uzytku. Montazu/demontazu dokonywac moze tylko wykwalifi-
kowany personel. Przed przystapieniem do montazu sprawdzi¢ kompletnos¢
dostawy.

[Z1 Uzytkowanie zgodnie z przeznaczeniem: Produkt jest przeznaczony do
oswietlania pomieszczen.Nieprawidtowe zastosowanie grozi szkodami material-
nymi oraz obrazeniami ciata. Produkt nalezy utylizowac zgodnie z przepisami
obowiazujacymi aktualnie w danym kraju.

PL NIEBEZPIECZENSTWO

Porazenie pradem elektrycznym / zagrozenie pozarowe

Ryzyko $miertelnych obrazen i niebezpieczenstwo wystapienia szkdd materialnych
> Przed montazem, konserwadja i czyszczeniem nalezy odtaczy¢ doptyw pradu.
Podtaczaniem komponentow instalacji elektrycznej moze zajmowac sie wytacznie
wykwalifikowany specjalista. Wadliwe lub uszkodzone komponenty elektryczne
nalezy wymienic.

= Komponenty instalacji elektrycznej nie moga by¢ eksploatowane pod przykry-
ciem.

pL OSTRZEZENIE

Moc znamionowa

Szkody materialne wskutek przecigzenia urzadzenia lub budynku

= Uwzgledni¢ catkowita moc znamionowg oraz krajowe dyrektywy i przepisy
dotyczace instalacji elektrycznej produktu. Wszystkie odbiorniki podtaczone do
przewodu zasilajacego nie mogg przekraczac tej mocy znamionowe;j.

PL OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo wystapienia szkéd materialnych wskutek nie-
prawidtowego zastosowania

Moze doj$¢ do uszkodzenia komponentéw elektrycznych.

= Nie umieszczac produktu w poblizu otwartego ognia.

= Nie uzywac produktu ze sterownikiem bezprzewodowym ani gniazdem

z przetacznikiem z funkcja przyciemniania.

PL OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo pozaru

Istnieje niebezpieczenstwo pozaru diod LED oraz czesci znajdujacych sie w sasie-
dztwie.

= Nie dotyka¢ diod LED podczas eksploatacji i odczekac, az ostygna.

[Z1 Ten produkt zawiera zrédto $wiatta klasy efektywnosci energetycznej E.
PL OSTRZEZENIE

Ryzyko obrazen i niebezpieczefstwo wystapienia szkéd materialnych
Produkt nalezy zamontowa¢ do odpowiedniej powierzchni za pomocag wiasciwych
elementéw mocujacych.

@1 Dane techniczne: Napiecie wejsciowe 220-240 V~ 50-60 Hz, klasa
ochronnosci Il. Stopien ochrony IP20. Zgodnos¢ techniczna wg dyrektyw EN

[A1 Antes da utilizac3o, leia cuidadosamente este manual. Guarde-o para con-
sulta posterior. A montagem/desmontagem deve ser da competéncia exclusiva
de pessoal qualificado. Verifique o material fornecido quanto a sua integridade,
antes da montagem.

[ Utilizagdo prevista: O produto foi concebido para iluminacéo de espacos in-
teriores.O uso inadequado pode resultar em risco de danos materiais e/ou lesdes.
Elimine o seu produto de acordo com as diretrizes atuais do seu pafs.

PT PERIGO

Choque elétrico/perigo de incéndio

Perigo de lesGes com consequéncias fatais e perigo de danos materiais

= Antes de iniciar os trabalhos de montagem, manutencdo e limpeza, des-
conecte a alimentagdo elétrica. A ligacdo de componentes de eletrificacédo apenas
deve ser realizada por pessoal qualificado. Os componentes elétricos com defeito
ou danificados devem ser substituidos.

= Os componentes de eletrificagdo ndo devem ser operados tapados.

PT] AVISO

Poténcia nominal

Danos materiais resultantes de uma sobrecarga no dispositivo ou edificio

= Tenha em atencdo a poténcia nominal total, as diretivas e as disposicoes es-
pecificas do seu pals para a eletrificacdo do seu produto. Todos os consumidores
ligados a uma linha de alimentagdo ndo devem exceder esta poténcia nominal.
PT] AVISO

Perigo de danos materiais em caso de uso inadequado.

Os componentes elétricos podem ser danificados.

= N&o coloque o seu produto préximo de chama aberta.

= Nao utilize o seu produto com um controlo remoto ou uma ficha, cujo inter-
ruptor seja de luz regulavel.

PT] AVISO

Perigo de queimadura

Existe perigo de queimadura nos LED e nos componentes adjacentes.

= N&o toque nos LED durante a utilizacdo e espere até arrefecerem.

[ Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética
E.

PT] AVISO

Perigo de lesdes e perigo de danos materiais

A montagem tem de ser realizada num local adequado com o respetivo material
de fixagdo.

[@1 Dados técnicos: Tensdo de entrada 220-240 V~ 50-60 Hz, classe de protecdo
Il. Grau de protegdo IP20. Conformidade técnica de acordo com as diretivas EN
B Citi i riguros acest manual inainte de folosire. Pastra i-I pentru consultarea
ulterioara. Realizarea montarii/demontarii este permisa numai personalului de
specialitate. Verifica i inainte de montaj daca livrarea este completa.

[Te Utilizare conform destina iei: Produsul este conceput pentru iluminarea
spa iilor interioare.In caz de utilizare improprie exista pericolul de pagube mate-
riale si/sau vatamari de persoane. Eliminati ca deseu produsul conform directivelor
actuale din tara dumneavoastra.

RO PERICOL

Electrocutare / pericol de incendiu

Pericol de vatamare cu urmari mortale si pericol de prejudicii materiale

= Intrerupeti alimentarea electrica inainte de executarea lucrérilor de montare,
Intretinere si curatare. Realizarea racordului componentelor de electrificare este
permisd numai personalului de specialitate calificat. Componentele electrice de-
fecte, respectiv deteriorate trebuie sa fie schimbate.

= Componentele de electrificare nu trebuie sa fie exploatate acoperit.

RO AVERTIZARE

Putere nominala

Pagube materiale ca urmare a suprasarcinii la aparat sau cladire

= Respectati puterea nominald totala specifica tarii respective, directivele si
prescriptiile cu privire la echipamentul electric al produsului dumneavoastra. Toti
conductorii de alimentare ai consumatorilor racordatj trebuie s& indeplineasca
aceasta conditie, de a nu depasi puterea nominala.

RO AVERTIZARE

Pericol de prejudicii materiale in caz de utilizare improprie

Componentele electrice pot fi deteriorate.

> Nu amplasa i produsul dumneavoastra in apropierea surselor de foc deschis.
> Nu exploata i produsul dumneavoastra cu un sistem de comanda prin radio
sau o priza avand un comutator cu intensitate variabila.

RO AVERTIZARE

Pericol de provocare a arsurilor

Exista pericol de provocare a arsurilor la LED-uri i la piesele adiacente.

> Nu atinge i LED-urile in timpul folosirii i a tepta i pana cand acestea s-au racit.
[Te] Acest produs con ine o sursa de lumind cu clasa de eficien & energetica E.
RO AVERTIZARE

Pericol de vatamare i pericol de prejudicii materiale

Montajul trebuie realizat cu materialul de fixare corespunzator pe o suprafa a
adecvatd.

[T8] Date tehnice: Tensiune de intrare 220-240V~ 50-60Hz, clasa de protec ie Il.
Gradul de protec ie IP20. Conformitate tehnica dupa directivele EN

&Y Las denna monteringsanvisning noggrant innan anvandning. Spara den for
lasning vid senare tillfalle. Endast fackpersonal far utfora monteringen/demonte-
ringen. Kontrollera att leveransen ar komplett innan montering.

&Y Andamaélsenlig anvandning: Produkten ar utformad som belysning for
anvandning inomhus.Vid felaktig anvandning foreligger risk for sak- eller per-
sonskador. Avfallshantera produkten enligt det aktuella landets bestammelser.

Elektrisk stot/brandrisk

Risk for skador eller dodsfall och risk for materiella skador

= Fore monterings-, underhalls- och rengéringsarbeten maste stromtillforseln
kopplas bort. Anslutning av elektriska komponenter far endast utforas av elektriker.
Defekta eller skadade elkomponenter maste bytas ut.

> Elektriska komponenter far inte vara Overtackta under drift.

SVi VARNING

Markeffekt

Materiella skador till foljd av éverbelastning hos apparaten eller byggnaden
= Observera landsspecifik total markeffekt, riktlinjer och féreskrifter for
elanslutningen pa din produkt. Alla forbrukare som ansluts till en inmatningsled-
ning maste underskrida denna markeffekt.

SV VARNING

Risk for materiella skador vid felaktig anvéndning

Elkomponenterna kan skadas.

> Placera inte produkten i nérheten av éppen eld.

= Anvand inte produkten via en tradls fjarrstyrning eller ett uttag vars brytare
inte ar dimbar.

SV VARNING

Risk for brénnskador

Risk for brannskador foreligger hos LED-lamporna och angransande delar.

> Beror inte LED-lamporna vid anvandning och vanta tills de har svalnat.

&Y Produkten har en ljuskélla for energieffektivitetsklass E.

SV VARNING

Risk for personskador och materiella skador

Montering maste ske med lampligt fastmaterial pa en lamplig yta.

&Y Tekniska specifikationer: Ing&ngsspanning 220-240V~ 50-60Hz, skyddsklass II.
Kapslingsklass IP20. Teknisk dverensstammelse enligt EN-direktiven

H4 Pred pouzitim si dokladne precitajte tento navod. Uschovajte si ho pre pripad
neskorsieho pouzitia. Montaz/demontaz smie vykonavat len odborny personal.
Pred montazou skontrolujte Uplnost dodavky.

4 Zamyslané pouzitie: Vyrobok je navrhnuty na osvetlovanie interiérov.Pri
nespravnom pouZziti hrozi nebezpecenstvo materialnych skoéd a/alebo poranenia
0s0b. Produkt zlikvidujte v stlade s platnymi predpismi Vasej krajiny.

Uraz elektrickym pridom / nebezpecenstvo poziaru

Nebezpecenstvo smrtelného zranenia a materialnych $kéd

> Pred montéZou, Udrzbou a Cistenim musite prerusit privod pridu. Pripojenie
elektrifikacnych sucasti mdze vykonat len kvalifikovany odbornik. Chybné alebo
poskodené elektrické sucasti sa musia vymenit.

> Elektrifikacné stcasti sa nesmu prevadzkovat zakryté.

SK VAROVANIE

Menovité napatie

Materialne skody v désledku pretazenia pristroja alebo budovy

= Dodrziavajte celkovy menovity vykon, smernice a predpisy platné vo vasej
krajine pre elektrifikaciu vasho vyrobku. Vsetci spotrebitelia pripojenf k jednému
napéajaciemu vedeniu nesmu prekrocit tento menovity vykon.

SK VAROVANIE

Nebezpecenstvo vecnych $kod pri neodbornom pouzivani.

Moze dojst k poskodeniu elektrickych komponentov.

= Neumiestriujte vyrobok do blizkosti otvoreného ohna.

= Nepouzivajte vyrobok pomocou rédiového ovléddania alebo zasuvky so stmie-
vatelnym vypinacom.

SK VAROVANIE

Nebezpecenstvo popalenia

Existuje nebezpecenstvo popélenia na LED diddach a prilahlych Castiach.

= Pocas pouzivania sa nedotykajte LED diéd a pockajte, kym sa ochladia.

4 Tento produkt obsahuje svetelny zdroj energetickej triedy E.

SK VAROVANIE

Nebezpecenstvo zranenia a vecnych skod

Montaz sa musi vykonat s prislusnym upevriovacim materidlom na vhodnu plochu.
&4 Technické udaje: Vstupné napatie 220 az 240 V~ 50 az 60 Hz, trieda ochrany
II. Typ ochrany IP20. Zhoda technickych parametrov podla smernic EN

F1 Pred uporabo temeljito preberite ta navodila. Shranite jih za prihodnjo upora-
bo. MontaZo/demontaZzo sme izvajati samo usposoblieno osebje. Pred montaZo
preverite popolnost dobave.

F1 Predvidena uporaba: Izdelek je zasnovan za notranjo razsvetljavo.Pri
nenamenski uporabi obstaja nevarnost materialne skode in/ali telesnih poskodb.
Proizvod odstranite v skladu z trenutnimi smernicami vase drzave.

Elektri¢ni udar/nevarnost pozara

Nevarnost telesne poskodbe s smrtnim izidom in nevarnost materialne skode

> Pred montazo, vzdrzevanjem in cis¢enjem je treba prekiniti dovod elektricnega
toka. Komponente za elektrifikacijo sme prikljuciti samo kvalificirano strokovno
osebje. Pokvarjene oziroma poskodovane elektricne komponente je treba zamen-
Jjati.

= Komponente za elektrifikacijo med delovanjem ne smejo biti zakrite.

SL OPOZORILO

Nazivna mo¢

Materialne $kode zaradi preobremenitve naprave ali zgradbe

= Upostevajte skupno nazivno moc, smernice in predpise za elektrifikacijo vasega
izdelka v svoji drzavi. Vsi porabniki, priklju¢eni na napajalni vod, ne smejo preseci
te nazivne modi.

SL OPOZORILO

Nevarnost materialne skode pri nepravilni uporabi

Elektricne komponente se lahko poskodujejo.

= |zdelka ne postavljajte blizu odprtega ognja.

> |zdelka ne uporabljajte z radijskim krmilnikom ali vticnico s stikalom za zatem-
nitev.

SL OPOZORILO

Nevarnost opeklin

Obstaja nevarnost opeklin zaradi LED diod in sosednjih delov.

> Med uporabo se ne dotikajte LED diod in pocakajte, da se ohladijo.

H1Ta izdelek vsebuje vir svetlobe razreda energetske ucinkovitosti E.

SL OPOZORILO

Nevarnost poskodb in nevarnost materialne skode

Montazo je treba izvesti na primerno povrsino z ustreznim pritrdilnim materialom.
1 Tehnicni podatki: Vhodna napetost 220-240 V ~ 50-60 Hz, razred zascite II.
Vrsta zascite IP20. Tehnicna skladnost v skladu s smernicami EN

12 Urana kullanmadan énce bu kilavuzu dikkatlice okuyun. Daha sonra tekrar
okumak icin kilavuzu saklayin. Montaj/sokme sadece uzman personel tarafindan
gerceklestirilmelidir. Teslimati montajdan énce eksik olmamasi agisindan kontrol
edin.

il Amacina uygun kullanim: Urtin ic mekanlar aydinlatmak icin tasarlanmistrr.
Amacina aykiri sekilde kullaniimasi halinde maddi hasarlar ve/veya yaralanmalar
meydana gelebilir. Urintnuzd tlkenizde gegerli giincel yonetmelikler uyarinca
bertaraf ediniz.

Elektrik carpmasi / yangin tehlikesi

Olumcul yaralanma ve maddi hasar tehlikesi

= Montaj, bakim ve temizlik calismalarindan énce elektrik beslemesi kesilmelidir.
Elektrifikasyon bilesenlerinin baglantisi yalnizca kalifiye uzmanlar tarafindan ger-
ceklestirilmelidir. Arizali veya hasarli elektrik bilesenleri degistiriimelidir.

= Elektrifikasyon bilesenleri Gzeri kapaliyken calistirimamalidir.

TR UYARI

Nominal gii¢

Cihazda veya binada asin yuk sonucu maddi hasar

> Ulkeye 6zel toplam anma giiciind, mobilyanizin elektrik baglantisi icin direktif-
leri ve talimatlari dikkate alin. Bir besleme hattina bagl tum ttketiciler bu nominal
gucy asmamalidir.

TR UYARI

Yanhs kullanim durumunda maddi hasar tehlikesi

Elektrik bilesenleri hasar gorebilir.

> Urtinintizt acik atesin yakinina konumlandirmayin.

> Urtintintizt salteri kisilabilen bir priz veya bir uzaktan kumanda ile calistirmayin.
TR UYARI

Yanma tehlikesi

LED'lerde ve bitisik pargalarda yanma tehlikesi s6z konusudur.

= Kullanim sirasinda LED'lere dokunmayin ve sogumasini bekleyin.

1! Bu Uriin, E enerji verimliligi sinifina sahip bir isik kaynagr icerir.

TR UYARI

Yaralanma ve maddi hasar tehlikesi

Montaj ilgili sabitleme malzemesi ile uygun bir yizeyde gerceklesmelidir.

L2 Teknik veriler: Giris gerilimi 220-240V~ 50-60Hz, koruma sinifi II. Koruma de-
recesi IP20. EN yonergelerine gore teknik uygunluk

[V Hasznéalat elétt figyelmesen olvassa el ezt az utasitast. Tartsa meg jovobeni
hasznalatra. Az Gsszeszerelést/szétszerelést csak szakképzett személyzet vegez-
heti. Osszeszerelés el6tt ellendrizze a szallitmany teljességet.

(17 Rendeltetésszerii hasznalat: A terméket beltéri terek megvilagitasara
tervezték.Nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén fennall a személyi sérulések és/
vagy anyagi karok veszélye. Orszaga hatélyos iranyelvei szerint artalmatlanitsa
termekeét.

HU VESZELYEK

Aramiités/égési sériilés veszélye

Halalos kimenetel( sérulésveszély és anyagi kar veszélye

= Szerelési, karbantartasi és tisztitasi munkalatok elétt az daramellatast meg kell

szakitani. Az dramellatasra szolgélo alkatrészeket kizarolag képzett villanyszereld
csatlakoztathatja. A meghibésodott vagy sérult elektromos komponenseket ki kell
cserélni.

= Az elektromos alkatrészeket tilos lefedve Uzemeltetni.

HU| FIGYELMEZTETES

Névleges teljesitmény

A készulék vagy az épulet tulterhelése miatti anyagi kar

= Tartsa be az orszagaban eldirt érvényes névleges osszteljesitmenyt, valamint a
termek elektromos bekotésére vonatkozo iranyelveket és eléirasokat. A betaplald
vezetékhez csatlakoztatott fogyasztok egyike sem Iépheti tul ezt a névleges
teljesitményt.

HU FIGYELMEZTETES

Anyagi karokozas veszélye helytelen hasznalat esetén

Az elektromos alkatrészek megsérulhetnek.

= Ne helyezze a terméket nyilt tlz kozelébe.

= Ne mUkddtesse a terméket radidvezérldvel vagy olyan foglalattal, amelynek
kapcsoldja fényerd-szabélyozds.

HU FIGYELMEZTETES

Egési sériilések kockazata

A LED-ek és a kornyezd részek altal okozott égési sérilés veszélye all fenn.

= Ne érintse meg a hasznalatban lévd LED-eket, és varja meg, amig lehdinek.
IV Ez a termék E energiahatékonysdgi osztalyba tartozé fényforrast tartal-
maz.

HU FIGYELMEZTETES

Sérilés és anyagi kar kockazata

A készuléket megfeleld feluletre kell felszerelni a megfeleld rogzitéanyaggal.

[ MUszaki adatok: Bemeneti feszultség: 220-240V~ 50-60Hz, II. védelmi oszta-
ly. Védelmi szint: IP20. MUszaki megfeleléség az EN szabvanyok szerint

[& Pfed pouzitim si pozorné prectéte tento navod. Uschovejte jej pro pozdgjs
pouziti. Montaz/demontaz smi provadét jen odborny personél. Pied instalaci
zkontrolujte kompletnost dodavky.

[ Pouziti k uréenému téelu: Vyrobek je urcen pro osvétlent interiéru.Pri
nespravném pouziti hrozf riziko hmotnych skod a/nebo Ujmy na zdravi. Zlikvidujte
vyrobek podle aktualnich predpist Vasi zeme.

cs ____________________NEBEZzPECI |
Uraz elektrickym proudem / nebezpedi pozaru

Nebezpedi poranéni s nasledkem smrti a riziko hmotnych skod

= Pred zahajenim montaznich, Udrzbéarskych a Cisticich praci vzdy odpojte pfivod
elektrického proudu. Pfipojenti elektrickych komponent smi provadét pouze kva-
lifikovany odborny personél. Vadné ¢i poskozené elektrické komponenty je nutné

vymenit.
= Elektrické komponenty se nesméji provozovat zakryté.
CS VAROVANI

Jmenovity vykon

Hmotne skody nasledkem pretizent zafizeni nebo budovy

= Dodrzujte celkovy jmenovity vykon (xx) specificky ve vasi zemi, platné normy

a predpisy pro elektrickou instalaci vaseho vyrobku. Viechny spotfebice pfipojené

na jeden napajeci kabel nesméji souhrné prekracovat tento jmenovity vykon.
VAROVANI

Nebezpeci hmotnych skod pfi pouziti v rozporu s uréenim

MdZe dojit k poskozent elektrickych komponent.

= Neumistujte vyrobek do blizkosti otevieného ohné.

= Neprovozujte vyrobek s dalkovym ovladanim ani s elektro zasuvkou se stmiva-

telnym spinacem.

CS VAROVANi

Nebezpedi popéleni

Existuje nebezpedi popéleni o LED a sousedni dily.

= Pouzivanych LED se nedotykejte a pockejte, az zchladnou.

[& Tento vyrobek obsahuje zdroj svétla tiidy energetické G¢innosti E.

CS! VAROVANI

Nebezpedi poranéni a riziko hmotnych skod

Montaz se musi provést odpovidajicim pfipeviiovacim materidlem na vhodnou

plochu.

[ Technické udaje: Vstupni napéti 220-240V~ 50-60Hz, tiida ochrany Il. Stupen

krytf IP20. Technicka shoda podle smérnic EN.

[E Lestu pessa handbdk vandlega fyrir notkun. Geymdu petta til sidari

vidmidunar. Einungis haeft starfsfolk mé framkvaema samsetningu eda taka voru-

na i sundur. Athugadu hvort afhendingin sé teemandi fyrir samsetningu.

[E Fyrirhugud notkun: Varan er honnud fyrir innilysingu.Réng notkun getur leitt

til skemmda a eignum og/eda likamstjons. Fargi® vorunni i samraemi vid gildandi

reglur { hverju landi.

IS HATTA

Raflost / eldhaetta

Haetta er a banaslysum og tjoni

= Taka verdur strauminn af &dur en uppsetning, vidhald og prif fara fram.

Eingdngu vidurkenndir fagadilar mega sja um ad tengja rafbinad. Ef rafbinadur

er { olagi eda skemmdur verdur ad skipta um hann.

= Ekki méa hylja rafbdnadinn & medan hann er i notkun.

B VIDVORUN

Malafl

Haetta er & skemmdum vegna yfirélags a taeki eda byggingu

> Geeta skal ad mélafli fyrir vidkomandi land, tilskipunum og reglum um tengingu
vorunnar vid rafmagn. Rafbdnadur sem tengdur er vid sému adveituleidslu ma
ekki verda til pess ad malafl fari yfir tilgreind mork.

B VIDVORUN

Haetta a efnisskemmdum ef pad er notad 4 rangan hatt

Rafmagnsihlutir geta skemmst.

= Ekki setja voruna nalsegt opnum eldi.

= Ekki nota voruna pina med fjarstyringu eda innstungu med rofa sem haegt er
ad dimma.

B VIDVORUN

Haetta a ad brenna sig

Heetta er & bruna fra ljosdidodum og adliggjandi hlutum.

= Ekki snerta LED-ljosin pegar pau eru i notkun og biddu par til pau kélna.

[E Pessi vara inniheldur ljésgjafa med orkunytniflokk E.

B VIDVORUN

Haetta & meidslum og haettu a efnislegum skemmdum

pad verdur ad vera sett upp a videigandi yfirbordi med pvi ad nota videigandi
festingarefni

[E Teeknilegar upplysingar: Inntaksspenna 220-240V~ 50-60Hz, verndarflokkur II.
Hlifdarstig IP20. Taeknilegt samraemi samkvaemt EN tilskipunum

[ Prije uporabe pazljivo pro¢itajte ove upute. Cuvajte upute za kasniju uporabu.
Sklapanje/rastavljanje smije obavljati samo stru¢no osoblje. Prije sklapanja provje-
rite potpunosti isporuke.

(I Namjenska uporaba: Proizvod je namijenjen za rasvjetu zatvorenih prostori-
ja.U slucaju nenamjenske uporabe postoji opasnost od materijalne stete i/ili ozlje-
da ljudi. Proizvod odloZite u otpad u skladu s aktualnim propisima svoje drzave.
HR OPASNOST

Strujni udar / opasnost od pozara

Opasnost od smrtnih ozljeda i opasnost od materijalne Stete

= Prije radova na ugradnji, odrzavanju i ¢is¢enju potrebno je iskljuciti napajanje.
Prikljucivanje elektrifikacijskih komponenti smije provoditi samo ovlasteno stru¢no
osoblje. Neispravne ili ostecene elektricne komponente moraju se zamijeniti.

= Elektrifikacijske komponente ne smiju raditi ako su pokrivene.

HR UPOZORENJE

Nazivna snaga

Materijalna Steta kao posljedica preopterecenja na uredaju ili objektu

= Pazite na nacionalno propisanu ukupnu nazivnu snagu, direktive i propise za
elektrificiranje vaseg proizvoda. Svi potrosaci priklju¢eni na vod napajanja ne smiju
prekoraciti taj nazivni napon.

HR UPOZORENJE

Opasnost od imovinske Stete zbog neprimjerene uporabe.

Moze doci do ostecenja elektronickih dijelova.

= Nemojte postavijati proizvod u blizini otvorenog plamena.

= Nemojte upotrebljavati proizvod bezicnim upravljacem ili uticnicom s preki-
dacem s potenciometrom.

HR UPOZORENJE

Opasnost od opeklina

Postoji opasnost od opeklina na LED Zaruljama i susjednim dijelovima.

= Nemojte dodirivati LED Zarulje tijekom rada i pricekajte dok se ohlade.

[T Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetla klase energetske ucinkovitosti E.

HR UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda i opasnost od materijalne Stete

Sklapanje obaviti odgovaraju¢im elementima za pricvrs¢enje i na prikladnoj
povrsini.

[T Tehnicki podaci: Ulazni napon 220 — 240 V~ 50 — 60 Hz, klasa zastite II. Stu-
panj zastite IP20. Tehnicka sukladnost u skladu s EN smjernicama
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